
CYLOS’ uniqueness stems from the numerous 
configuration possibilities that it o�ers. 
Starting from a single basic module formed 
by tubular metal uprights and rods, di�erent 
types of elements such as flat book shelves 
or sloping display shelves can be added along 
with side, horizontal or frontal signage, book 
supports, OPACS, lighting, etc.; all designed to 
complement the structure. Single or double 
face modules are available in a large range of 
colours and finishes with end panels either in 
metal, wood, glass or acrylic. 

Se caracteriza por su amplio abanico de 
posibilidades ya que, partiendo de un solo 
módulo básico formado por escalerillas de 
perfiles tubulares y varillas, se van acoplando 
elementos tales como estantes, revisteros, 
entrepaños, etc... completan el conjunto 
señalizadores laterales, horizontales o 
frontales, iluminación, sujetalibros o mesas 
laterales. Los módulos pueden disponerse 
de forma sencilla o doble. Disponible en una 
amplia paleta de colores y materiales (chapa 
perforada, vidrio, madera).

End panels finished in melamine and metal 
shelves. End Panels are slotted to allow 
customized height adjustment. AND o�ers a 
wide selection of accessories such as fixed, 
pull-out or sloping shelves; display or hinge 
door shelves with rear storage compartments; 
horizontal, front and side signage; suspended 
book supports; lighting, etc. End panels are 
available in a host of finishes. 

Construida en base a una estructura con 
costados en melamina y entrepaño metálico. 
Permite personalizar la altura de los estantes 
de forma rápida gracias a las perforaciones 
de los laterales. Posibilidad de instalarse 
una gran cantidad de complementos como 
entrepaños fijos, extraíbles o inclinados, 
revisteros abatibles y de cajetín, señalizadores 
horizontales, laterales y frontales, sujetalibros 
colgantes, iluminación, etc. Sus laterales en 
melamina permiten multitud de acabados.

Starting from a rectangular tube frame, 
di�erent types of accessories can be added 
based on the final end use. Single or double 
face, end panels can be cladded in wood, 
slotted metal or glass, and backs can be open 
or finished in slotted metal or wood. Fierro 
allows a wide series of accessories such as 
drawers, audiovisual media shelves, signage, 
lighting, display shelves, pull-out consultation 
shelves, book supports, etc. 

A partir de marcos laterales construidos 
con un tubo rectangular, pueden aplicársele 
diferentes complementos según las distintas 
funciones para la que sea utilizada. Disponible 
en versión simple o doble, los laterales pueden 
ser de madera, chapa perforada o vidrio y, 
los fondos de chapa perforada o madera. El 
conjunto puede completarse con diferentes 
complementos tales como cajones o bandejas 
para audiovisuales, señalización, iluminación, 
revisteros fijos y extraíbles, sujetalibros, etc.

0.8 mm sheet metal end panels and metal 
shelves. No screws are required to fit shelves 
allowing quick and easy assembly. EMSA’s 
modules are available in either single or double 
face in a large selection of colours, finishes 
or sizes. A wide range of accessories such as 
sloping shelves, book supports, hanging files 
or vertical dividers complement the unit to 
enhance division possibilities and optimize 
classification and space.  

Construida a partir de costados metálicos 
en chapa de 0,8mm y entrepaño metálico. La 
fijación de estantes no precisa de tornillos 
por lo que su montaje es rápido y fácil. Sus 
módulos están disponibles tanto en versión 
simple como doble, con infinidad de colores, 
acabados o dimensiones. Una amplia gama 
de complementos cierran el conjunto como 
entrepaños inclinados, con sujetalibros, 
carpetas colgantes o tabicas verticales, que 
amplían la posibilidad de división optimizando 
la clasificación y el espacio. 

MIXTA combines natural beech veneer side panels 
with the sturdiness that only metal shelves 
can provide. Available both in single or double 
face. A large variety of accessories such as flat 
book shelves, display and pull-out consultation 
shelves, hinge door shelves with back storage, 
horizontal, side or front signage, suspended book 
supports, lighting, etc. complement the system. 
The range of colours and its functional and 
aesthetical design are boosted with aluminium 
slatted end panels to accommodate brochure and 
other communication displays.  

Construida en base a una estructura de 
costados en aglomerado, cubiertos de hoja de 
haya. Disponible tanto en versión simple como 
doble con la posibilidad de instalarse una gran 
cantidad de complementos como entrepaños 
fijos, extraíbles o inclinados, revisteros abatibles 
y de cajetín, señalizadores horizontales, laterales 
y frontales, sujetalibros colgantes, iluminación, 
etc. La gama de colores y su oferta funcional 
y estética se amplía con la instalación en sus 
laterales de unos perfiles metálicos encastrados 
que permiten colgar bandejas para folletos y 
demás elementos de comunicación. 

BOOK SHELVES / ESTANTERÍAS

CYLOSAND FIERROEMSA MIXTA

Esquitino has a wide range of shelves designed to meet the specific needs and 
requirements of each client. A wide and readily available range of accessories, finishes 
and sizes make the end result into a versatile and customized product. / Esquitino dispone 
una amplia gama de estanterías creadas en base a las prestaciones y demandas concretas 
exigidas por cada cliente y que, gracias a los diferentes complementos y posibilidades de 
acabados y medidas disponibles, ofrece un producto versátil y personal.

Built upon a light and resistant frame, G1’s slotted 
metal tube uprights allow for di�erent types of 
shelves and accessories. Backs and sides can 
be open or cladded in wood or perforated sheet 
metal in keeping with the setting.

Construida en base a una estructura ligera y 
resistente, con soportes metálicos verticales 
originados a partir de un tubo metálico ranurado 
que permite la instalación de los diversos 
entrepaños, complementos y elementos de cierre. 
Las partes laterales o traseras pueden ofrecerse 
abiertas o cerrarse en madera o chapa perforada 
según el ambiente. 

G1
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White sheet metal side ends with extruded 
aluminium accents and a metal frame are the 
building blocks of AIRA. Units are available 
in single or double face. End panels can be 
finished in a wide selection of colours. A variety 
of accessories such as drawers or audiovisual 
media trays, signage, lighting, flat book shelves 
or pull-out consultation shelves complement 
the system.

Construida a partir de costados en chapa 
blanca con remate en perfil de aluminio 
extrusionado y estructura de metal. Disponible 
en versión simple o doble, los laterales 
pueden acabarse en multitud de colores. El 
conjunto puede completarse con diferentes 
complementos tales como cajones o bandejas 
para audiovisuales, señalización, iluminación, 
revisteros fijos y extraíbles, sujetalibros, etc.

Manufactured in metal, the unit can be 
finished in a large selection of colours. The 
SHELVINLUS system allows doors as well as a 
host of accessories such as flat book shelves, 
sloping display or pull-out consultation 
shelves, audiovisual drawers or trays, book 
supports, signage, etc. No screws are required 
to fit shelves making installation quick and 
easy. The system is available in single or double 
face, with or without back panels, and a wide 
range of height options, reaching even 5 metres 
in height, are also available upon request.

Construida en metal puede combinarse tanto 
en diferentes colores como con puertas o con 
un extenso abanico de complementos como 
entrepaños fijos, extraíbles o inclinados, 
cajones o bandejas para audiovisuales, 
sujetalibros, señalizadores, etc. La fijación de 
estantes no precisa de tornillos por lo que su 
montaje es rápido y fácil. Se ofrece en versión 
simple o doble, con fondo o sin él, y con una 
amplia gama de modulaciones en altura que 
pueden, incluso, alcanzar los 5 metros de 
altura. 

AIRA SHELVINLUS

Continuous white sheet metal end panels are the 
bases to STUDIO-E. These can be cladded in wood, 
MDF, lacquered surfaces or with acoustical panels. 
Tops can also be customised in any of the end 
panel cladding finishes. Shelves are metal and no 
screws are required for their installation making 
quick and easy assembly of the unit. A great 
number of accessories such as flat book shelves, 
sloping display shelves or pull-out consultation 
shelves, hinged door shelves with back storage, 
front, side and horizontal signage, suspended book 
supports, lighting, etc., can be easily installed to 
meet end use requirements. 

Construida con costados en chapa blanca de 
una sola pieza. Revestimento lateral en madera, 
DM lacado, panel acustico,…..El techo también 
se puede personalizar en esos materiales. El 
entrepaño es metálico y la fijación de estantes 
no precisa de tornillos por lo que su montaje es 
rápido y fácil. Posibilidad de instalarse una gran 
cantidad de complementos como entrepaños fijos, 
extraíbles o inclinados, revisteros abatibles y de 
cajetín, señalizadores horizontales, laterales y 
frontales, sujetalibros colgantes, iluminación, etc.

STUDIO-E
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